!
|

Approved For Release 2008/03/03 : CIA RDP80-00809A000500730174-5 ——| ' I

lf-‘lCATIé)N CONFIDENTIAL - ““F‘“E““M" o

L.
S
F NTRAL | INTELLIGENCE AGENCY
N
|
|

\ . =
INFORMATION FROM 25X1 ",’

f FOREIG DOCUMENTS OR RADIO BROADCASTS

COUNTRY VARIOUS [

‘ ! |

SUBJECT| ¢ SOME STATION CHARACTERISTICS OF ASIAN
Lo mn:os’ 25X1 1
How | . . ATE DIST
PUBUSHED Radio Broadcaa‘te and Morse Tranmiuiona

N MWAY SO

WHERE | | ' IR |
PUBLISHED N b N‘O OF PAGES 9
[ H
|
1
|

DATE ||
PUBLISHED 25X1
| I SUPPLEMENT TO

REPORT NO.

. . - . s
mis DOCUII”I’ CORTAING IIIOIIATIOII Mrlcnul THE NATIONAL DEFERSE MY

|
M, HITRO STATES WITHIR THE MEANING PIORAS ] ‘
L :L:m’.',::'e,'.'.' :{:-:::::. S REY . THIS 1S UNEVALUATED INFORMATION
*
|

M Hi0iTERD Y LAN;, REPACDUCTION OF THIS 'ﬂl.}l. rFRONIBITR’ [ : 25X1 :

CONTENTS ‘ ‘

T
| . \
VOICECASTB OF THE CHINESE COMMUNIST RADIO

a, B‘Ok@.‘ound..........-.-.;-.-.......o..........-..a....’«..........---.c.-.--....-.l

b. so’u’l‘oﬁﬂ of Bl‘oﬂdcaﬂt M‘terial.......o-....u...‘-........‘.........................1

c. Di‘leotﬂ and Lﬂnguageﬂ Uaedao-o-o--c.o.-o.-oo..o.oo--o-.ecoo.--o-o-coouco.on.oo.cl
d. Annaunoerﬂ......J............-.-.......................--‘.u...........‘..........2
e, The Written word-.l..‘OlL..0.‘.l..l.l\l...o.l......l.l.'.‘.l..00‘0.'!‘......0!00‘.02

£. Technical Qualities of Peking StatloNiseeecsecebscssseed

®00c008c0000s0000000080800

Sc l’ox‘trayal of IﬁﬂJerQ-...oo..onool-ooaoonooocoo.+..o-~.o--Q-oouo;-;onoo.o.oua-o.o-e

|
\

PEKING'S "m CHINA NEHS‘ AGENCY"| MORSECAST TO NORTH ANIERICA....,.........................2

l\ |
a

RADIO Moscm 'S KOREAN LANGUAGE BROADCASTS
a, cmntarieao‘--.o.ooouunoc.----coao.coooo-cooo ooonoo-‘loloococooou'n00000030‘0003
.b. Nm l‘tm..o....-......--...............---.-.- o.oo--.co-n-.-oo-oo--ooooy'ao‘-oooa
0-£Announoins......:....................--..-.-........u.........;..-................
lj [
KHABAROVBK'B KOREAN LANGUAGE BROADCASTS
a. Cmﬁtanta.oooo-ooo.oo-o-.conooo.aoon.n'oto‘oo.ool ooooooo‘.}oa.-conoaoouooooolocouo-‘h
b. Announcms......-.-.....[-......-........-...............‘................-........
| | |
MCBCW'B JAPANESE -LANGUAGE BROA'DCAS’IB
a, Announoins......L...............-.....-.-.--...........--..-.....-...-...........5

b. The Japanese Style Used by tho Moscow Radio.............;................n........‘}

VIED m‘a ENGLISH MQRBECASTS TO SOUTHEAST ASIA ‘;
a, General Charaoteriaticﬂ..... S

b. Tecmical Chal‘notal‘iﬂticb.......--.............-..--.-..}.....---. 101.00010000000-6
| .

RADIO BEOUL'B I:OREAN'-LAWUAGE ERQADCASTS......---.n...-. oono.-a.i.-o-oo..--.ooc’.ct.o.aoo.s

|
- ENGLISH-LANGUAGE VOICE BBOA:DCASTS FROM THE FAR EAST ‘ {
a. Bligon in Ensligh-ooll..o-oo-.ooo‘c-.uuo-.--oaoolc.--oo.‘ooootonoo-oubl.oloautacoo'l
b. B‘anOk in M11§hccoo-otoooouonlcooolao»ouoo-oo..-ooooa‘oo-ooooocooonoooo.-oconoc?
Ce 31!!60901‘0 in E’ISIIBh-...-.-.......-n.......-..¢l....-..-‘...-.........ooo..-......?
qa. l“ Delhi in Englieho-oc[ooo-oa-ouuo-.--o----n.o.‘o...a...‘.-oo-o.-.-07--.0..0;.-0007

°l P.xi‘“n 1“ EnsliBhOI-0..0..!*...‘....ll....l.“..l.....ll...0'...."00......“!..7
£, ‘l'he Naticnalist Chinese Rudio (while at Clmngl:ins) in mﬁﬂ‘nﬂ. veseccencsssssssd

CLASSIFICATION, conrrrenrzasn &“ﬂ“
STATE K NAVY NSRB DISTRIBUTION
aRMY_ | LAY AR FB1 [ ] |

‘ | * A

Approved For Release 2008/03/03 : CIA- RDP80 00809A000500730174 5 -




‘ ' I 1 i NS
Approved For Release 2008/03/03 : C|A-RDP80-00809A00050073Q174-5 —I X

|
l _ | 25X1
Lo - CONFIDEXTIAL

|CONFIDENTIAL |

1
-1 - i
|

S At s C LRt

ZQI_CFECASTS OF THE CEINESE COMMUNIST RADIO

| !
a, ga_e,lsgonn ¢ Before the end of Worlfd War II the Chimjaao Coomunists began t‘hjeir radio
Propagands war ageinat the Kuomintang Nationalist Government from a transmitting point
announced as Yenan, then the capital of | Communist China. | With Yenan's [fall va| 19 March
1947, Chinese Communist broadcasting was transferred, without a break in trane—*seion,
to soimevhere in North Shensi. J‘ } P
Arterf the Communist capture of Peking, phe North Shensi s‘n‘.ation was MOdiately; relegated
to & position of less than secondary importence. In 1ts }place, the Peking flew| China
Broadcasting Station was set up as the ¢enter of Communist radio propeagands, Associated
with 1t 18 a loose network of stations in many major cities, among them Barbin‘,i’ma,kdon,
Sian, Hankow, the Central Plains » Sbanghai, Nanking, and Canton. Theae atations carry

Pekin;g broadcaet materisl and, in addit:llon,‘ present news %of local 1nter‘est.

\ : | P
b. Sources of Broadcest Material: The]‘mw CHINA NEWS AGENCY, the offipial Chi‘.nale‘
Comnm}niat news-gathering agency, providqa all Communist qadio stations yith neyb. It 18
also probable that some of the news items with a Soviet _ateline are supplied by TASS
vhich, as far as is known, is the only foreign news agency which is permitted to operate
in Commnist China. | | |

\ i

c. Qkaleote and languages Used: The Yenan and North Shensi Broadcasting Staticns -
originally broadcaet only in "putunghua T or "Rmo Yu," vhich literally means the! "cozmon
language," that 1s, the type of Mandarin spoken in the Peking area. | f

] |

| | n .
Although this dialect presents certain difficulties to the announcer in Pronunociation and
intonatlon as well as in the uge of looall expressions which vary to a greater or lesser
degree in other parie of China, the Communists probably chose this dialect for |their radio
propaganda becsuse 1t 18 the most wide'v apoken dialect.| Later, Japanese and English
lanslaége volcecaste were added; but no dt:!er Chinese dialects were uaedluntil Pelcing came
under fommuniet control in March of 1949, The Harbin station wes the first to carry the
Cantox‘;eee dialect, but dropped it when the Pelking station began broadoaéting Cantonese
and other local dielects. | ,i P

{ | [
Farly !m 1949, following the capture of Nanking and Soutm;teat and Southlaat Chir:xa, .the.
New Cl}ina Broadcasting Station expanded iita operations to| include daily}broadcaqte; in
the Cantonese, Chaochow, and the Awoy dimlects. The news carried on these addi};ional
) voicec?aeta is generally a more condensed| version of the n?vs broadocast 5‘.n Mandarin,

: | | cood
The Chinese Communiste' radio Propaganda| 18 noteworthy for 1te si.mplicu{‘;y and clarity of
langque and the avoildance of the literary l~nguage so often found in thionaliqt voice-
casts whioch are quite beyond the grasp of the masses, The Communists appear to| have
adapted the language of their broadcastsl in such a manner as to make them as understand - -
able ajs pPossible to the average Chinese peassant and workex:'. | .

| |
The ec!ripta of the newscaats are prepared in the simple, élear, and offective "]."ai hua'--
the modern version of Mandarin in ite simplest form. This dlalect was i“ntroduc‘e;d about
thirty years ago as the best available common denominator |for the unification of the i
various Chinese dialects. It 1s also the one which has been most widely taught‘ and £
studied in Chinese secondary schools over the past twenty years. (1t would probably
take the average Chinese student six to eight Jears to learn the Cantonese dialé‘at,\ but
only two or three years to become conversent 1n the common "ai hua." The Nationalist
radio, on the other hand, still clings tc:) 1ts less intelligible literary style which
is stilted, platitudinoue, and beyond the grasp of most Chinese who have not had a
secondary education.) : J‘ i [

a _ | |
Although the Communist radio uses long ae‘ntenoee » 1t breaks them up into 1nt0111é1b10

phrase@ of simple words. Only broadcaat;q made directly byi important Chinese Coq‘v‘mnist
Party officiale would be unintelligible to the average lisitener ; and then the subatance
of such broadcaste is rewritten and rebrqadcaet in oimpler terms by competent station
‘ ' | P

announcers.
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The Comur_isft'. news and c:.:vmentariea appear to be written with the lepst literate person in ”
nind. The!announcers moy;e down Lo the level of the masses by meticu ously explaining any
uncommon words in their brosdcasts, *

4, Announcers: Ccmuniép redfo asnnouncere give the appeerance of being well-trained ard

well-educated. Although{‘the substance of thelr material is directeu| by tpe Party line, they

present 11'.1‘1:1‘ etraightfoz"‘ward, unemotional fashion. Generally, Communist radio announcers

appear to be more concorqed with cleer enunciation of esch individual word then with

1nf1ect1ngiw{orda, phraaes‘, or sentences in a manner that might appeal to the emotions or

literary tastes of the ré(‘lio sudience, ;
| |

Women ann ?cez-s seem to be preferred to men in Communiet China. . To

1 many (and perhaps -
most) Chinese listeners, & woman ennouncer hss & crisper and clearer delivery and more
precine toinal 1nf1ectioneffw1th generally make for & more effective bxl-oadcaat. 3

P [

e. The Written Word: Re:cj:enbly, @ continuous improvement in the preparation and writing of
news commeritaries has bee‘x‘x noted. The better choice of words for th‘? general listener and
the aimplejr‘ 'sentence utrm‘:ture ere the more noticeable of such improvements.

iy Li ‘

All obeorvh‘t\iona made ‘mdicate that the scripts for the voicecasts are 25X1
written by\ a staff of writers, although it 1s likely that a few or even one person passes

finel judgment on the f‘in;iehed copy. !

I

f. Technical Qualities of Peking Station: The Peking station's tranemitting (Morse) and .
broadcaatipg; (voice) faci“v‘.ities, which were captured from the Nationqlists‘, have proven nt
far superior to those of ;t'.‘he old North Shensi station. This was ref]rected in the increased ;:
intslligibllity (reception-wise) of the Communist brosdcasts after the Peking radio

station fell into the han‘d‘a of the Communista,

Further, the: Communists hpjve greatly improved the station's operation as compared to its
operation by the Nationallets. This is evidenced Primarily in the mtﬁ'ch‘-reglucod number of
Peking breakdowns. Sincei the Chinese Communists are kmown to have few rsdio techniciane
canadble nf‘lkéepmg a 1ar39: radio station 1n excellent operating condition, it appeare
probable that they may have celled in forelgn technicians to maintain the station. In any
event, 1ts igx_-egtly mprovéd maintenance i1s an indirect testimony to the importance accorded

nass coml_"licationa by th‘e‘ Chinese Communists.
i i I

‘ |
8. Portrayal of Leaders: %The Communiste appesl to the masses by pic uring Mao Tse-tung,
Chu Teh, and itheir other leaders as common men who are only interested in the maeses, where-~
a8 the Nﬂt;onaliete have p}ayed up Chiaeng Kai-shek as somewhat of a god. The Nationalist
leaders have remained on somewhat of & pedestal out of reach of the Chinese mesees; but
e Conmniet“l[eador ie pictured as "one of the toyas."

‘3 ' |
PEKING'S "NEW CHINA NEWS AGENCY" MORSECAST TO NORTH AMERICA
i ! : .

Technicall;y} the NEW CHINA g{ws AGENCY (NCNA) tranemitters heave been improved from the y

unatable ones which frequeqtly vent off the air in the daily tvo-houritranqmiaai.on from '

Yonan a few‘ years ago. (.‘gzjrenf.ly, NCNA's dispatches go out over otable, three to five- i

hour eutomatic tape tranemissions from higher-powered tranemitters 1n1Pek1n‘g. (Although =

there etill} are occasional [bresks in the code franemissions from the Peking Communisnt -

station, 1t|is believed th%a‘t theae breeks may pussibly be due to line | troubles between the e

studios end| the transmitter, which probably 1s located outside Peking.,) - b

[ i

Also, al‘chopgh the old traHsmitter of Yenan and North Shensi was often drowned out by louder

signals, the new transmitters in Peking remain loud and clear long after most 25X1

other signals: from the Far [East have faded out with the coming of daylight at the receiving

station. i ; 1
o \ :

The operators:at the Pekiné NCNA station seldom cut a wrong letter in the trensmitting

tape. sl ‘ :

During the pas:t four and ope-half yearas, the NCNA transmission has ‘utoadily‘ improved in

|

i |

i i
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‘ |
its news style until tod tter written, punctuated, and edited than sny foreign
newscast receivod:z;jiﬁ Four years ago thisjprogram hed such en mvo;ved. 25X1
style that 1t often was cu © discover the meaning of some of the long and compli-

cated sentences, and sometimes the editor would have to give up and say "as received,”

Peking's NCHA Morsee transmission 1s now received compliie with definite and 1ndof1n1té 25X1
articles, meticulous punctuetion, and pareftuly reragraphing 8o that it d
to Washington with less editing than any newscast eover recoivddHLbLMT

: ! i : I
There 1a astxnng evidence that after th\‘e copy is transmitted 1t 1s carefully checked fc;n- the
smallest detailo, as the operator on completicn of a program often (until recently) sent

|

minor corrections to hie copy which usuelly d1d not in any way change the meeaning of the

text, ‘

If the ocopy 1s written originelly in thinese and then (trenslat~d inteo Englieh, which |
tors do a remarkedbly good jJob, The

eppoars likely, then the NEW CHINA NEWS AGERCY trensla

And the texts as received in Fnglish Morse have alvays

rathor involved Chinese Communist ideological Jergon afpearu in free-flowing English, .

compared with the original Mandnrin-laz;'xsuagn broadoast

boen found quite accurate, when
of the same item. ?

The consistently well-edited tranemisajions and the siuilarity in style of almost all of the
copy would indicate that' either one editor carefully checks over all of the copy, even
vhen 1t carries the by-line of a so-called "field corrpspondent,” or & few editors with

8imiler news backgrounds: carefully chm;:k all copy before

|
It elmost always tekes the Communist lm‘w CHINA NEWS AGENCY about two or three days to

comment on importent events. !

|

b ‘
RADTO MOSCOW 'S KOREAN-LANGUAGE BROADCASTS

tranamission. !

This revigw 18 based on daily progreme monitored \—ﬂ—l—uf?—i—F‘at 0300, 0430, and
0715 E2%: The first two programas emphesize internatio: eirs, whereas the third |

stresses news of more particuler interest to Koreens. |The propaganda line in all three,

however, 18 that the Soviet Union wishes to unite Korea
fering American imperialiats. ‘

AN

and rid 1t of the so-called m@or-

a. i taries: Moscow's Korean-language broadcaste follow the Soviet radio's general

proligy of inocluding one commentary in each program, The
diatribes against Anglo-Awerican warmon‘goring and imper

commentary subjects range from

ialism to praise of the People's

Democracies and the Soviet Union's leadership in the camp of peace. On such occasions|

as the conm¥sning of the Paris World Peace Congrees and {t‘ne anniversary of the October |

Revolution, ion-the-scene recordings of Moscow ocelebrations are usually given in place ?1’

the regular ogﬁmntar les.

At least one comwentery each day 1s dev@ted exclusively to Korean affaira. Frequent i

themes are: (1) the Soviet Union is the| 1iberator of t&x
ment of the Demooratic Pecple's Republic of Korea (Nox

Korean people; (2) the govern-
Korea) is the sole legal

© ‘
\
government representing the people of bt::mh North Korea hnd South Koraa; (3) the South i
Korean Govermnment is the, puppet government of Syngman Rhee, who 18 a traitor to Korea !
and & tool of the Uniuewd, tates imperialiate; (4) the United States hopes to transform

South Korea into a colonyii a military bese in the Fer
People's 1iberation movemen}, and the Soyiet Uniocn; (5)
Korea 15 an instrument of Waj

The Moscow radio also pralaes the democratic reforms and

allegedly have led to a higher standard \of 1iving for North Koree than for South Korea.
Numerous reports on guerrilla activity in South Korea also are said to indicate how i

deoply the South Koreens bate the United States.

b. News Items: Zxcept for somewhat more attention to Korean hventa , the substantive
pattern of Mosocow's Korean-language new‘ items 18 otherwiee generally undistinguishable

\
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|

the United Natione Commission on
Street and 1s carrying ont the schemes of the mperialiqts.

| mﬂmm

Eagt 'to be used against the |
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from Moscow's news items broadcest in other languages.

There is a considerable time lag between news events and Moaodgi"’ Korean-language reporting

of them - The lag appears to bo greater than is true of quooﬁfji brcadcests to Western
Burope. This 18 true oven 1n news of great interest to Kyroanq_.| For oxample, the
essassination of Kim Koo, chairman of the Korean Independence ‘r;'l" ty end past president of
the Korean Provis:ional-Government in exile, was not ropori‘sod mt;l 28 June 1949, two days
after 1t had ocowrred. Even quotetions from the Pyongyang radio or the Chinese Communist
NEW CHINA NEWS AGENCY, usually given with a TASS credit 11dé', are broadcast at loast
two days late. : i e

¢. Announcing: During the past few year: there has been'a noticeabdble rovement in
Moscow's anncuncing of the three progrems monitored\ Avout two and

one half years ago, for example, the programs were aired by one.Korean-language ammouncer

who epoke Korean with a decided Russian accent. Now, howaver, ithere are two announcers
who speak Korean as 1f 1t were native to them, %

Two of the three monitored Korean-language programs are bqéadohfp by a male ennouncer who -
reads his soripts|cerefully end pronounces his words distinotly.  His tone is even and he

paces -himaelf w_elI‘L. He sounds like a well-educated Korean. _ FRIR S
The third Korean-ianguaso Program 16 broadcast by a woman announger who sounds acmewhat

less educated than the man and whose broedcast style ia less m-}oteaaionai .

Usually she becomos excited end raises her voice, especially when reading pavsages denounc-

ing the American imperialists in South Korea » Syngmen Rheo‘,‘ or; other representatives of
capitalist oountmi}.ea. S8he does not pace herself well and hiw’ee‘,;yho listener the
impression she wiqhee to crum every possible word into her broadcast, with the result that
she sometimes mispronouncee words in her haste.
1 :
The sentence atruc“tu.re of all the monitored Korean-language items ie generally consistent
and would be intelligible to almoet all Koreans.

EBABAROVEK'S KOREAN-LANGUAGE BROADCASTS

| i ]!
a. Content: Although most of Khabarovsk's Korean-languag? broadcasts are repeats of
broadcaat items or%:[ginated by Moscow, the Khabarovsk atatign appears to have some freedom
in initlating commentaries of its own, pertiocularly on Asian affairs snd economic develop-
ments in the Soviet Far East. ’ i
b. Announcings The Khabarovsk announcers have poor radio 7oidél , 8peech mannerisms which
would not attract the Korean liastener, a halting delivery, and ‘a pronunciation of Korean
which would indicare that they are not native Koreans. : N

The news scripte héve a vocabulary which 1s simple enough to bé ‘wnd erstood by all Koreans.
But unusual grammatical constructions and unidiomatic expressions| are frequent.

MOSCOW 'S JAPANESE-LANGUAGE BROADCASTS

On the average, Moscow's Japanese-language programs devote |from l_flve to seven minutes to
Soviet news, sbout|five minutes to international news, two or three minutes to music, and
from ten to twenty minutes to commentaries. o

. ol

Among the deviatioqs from the general time allotments for va‘rioifn news categories were

the prisoner-of-war messages which were first broadcest eanly 1fni-f_ 119&"{ and continued until
October of 1949, These messages consisted of the namesg and':add;goqleea of prisonexrs of

war together with x*eaaauring mesgages from them. These mesqasaa"’.—have been given only once--

on 2 November 1949--since they were generally discontinued [in Ogiﬁéher 1949,

o
1 |
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; |
lecently a month's end program hitherto only broadcast irregularly has }become a ‘ogular
feature of| the Moscow's Japanese-language br_adcasts. In this feature, the announcer asks
listeners Fo send in requests for progrems or questions to be answered.! In spi’cé of the
announcer's suggestions, however, only a very few listeners' requests have been janawered,
and those consisted of such innocuous questions as those concerning the role of women in

& country like the USSR or comparisons of the Japenese and Soviet governmental s}ateme.
‘ |

The Moscow| radio hasf often deviated from the reguler brosdcast pattern ‘with such|special
features ag "The Woman's Hour," "The Youth Hour," and a Sunday eveninglconcerf. hour.

| |

Although Moscow's Japenese-language propaganda themes follow the generql Soviet propaganda
pattern, tpere appears to be greater attention to the Japanese acene than in Soviet droad-
ceats beamed to other audiences. As everywhere, however, attention is “called to|the
perfidy of| the American imperiaslist warmongers who in the case of Japan are turning it
into a milftary base for their nefarious purposes. ‘ \ J

a. Announwing: All of the Japanese-language ennouncers currently used‘ by Radin
speak the language as if they were native Japenese, ‘ |

Moscow

Japenese nitora‘ ‘believe one of the women Japanese-language announcers 25X1
is Yoshiko Okada, @ Yemous Japanese actress who went into exile in the leerly thirties.

This partigular announcer has an extremely dramatic manner of broedcasting. She"usee the

typicel maqculine atyle used in the Japanese press rather than the polite feminine style

of Japanesq with 1ts frille and honorifice - "gozaimasu." (It 18 not éoneidered\good form

for a woman to speak the mesculine style of Japanese.) Although 1t cennot be coﬁclusively

etated that Yoshiko Okada 1s one of Moscow's principal Japaneae-languaée announoére, it

18 known t}}at she 18 with the Soviets and connected with the broadcests from thelUSSR,

The announcer believed to be Misa Okade has frequently come on the air with such announce-

ments es, "this 1s Yoshiko Okada's impression of the Octoier Revolution."

|

Moscow's poorest Japéneee-language announcer 1a a men who at the end oi“ each sentence drope
his voice 70 such en:extent thet he often renders the entire sentence unintelligidle,

| |

used by the Moscow

b. The Japanese Style Used by the Moscow Radic: The style of Japanese
radio leavq‘a auch to.be desired. The Japsnese sentences ramble on into long geries of
phrases anq clauses which often cover helf a typewritten page. Such se‘ntences ofiten would
appear to be almost unintelligible to the average Jepanese listener, or, at least la1fficult
to follow. | In the Japanese languasge, the subject with 1ts modifiers, the odJject 'with itse
modifiers, land other sections of the sentences are given before the ve:db, And as a result
of Mosgow's exceedingly long sentences, a Japenese listening to the Mostow radio would
have the confueing challenge of listening to and remembering e helf-pege sentence before
re could understand whet hed actually been said.

There are, however, some differen.es in the styles of Japanese used over the Mosc;ow radio.
Some of the transletore appesr to translate more freely, thereby produc‘ing & more
ascceptable newscest then others who trenslete quite literally and produce e more stilted
broadcast. | Generally, however, the over-all translsting could not be conaldered good, 1n
anite of “he fact that some tra-glations ere fer better then others. |

\

\

a. General Characteristice: The Viet Minh statinn's English-language pranamiaeipnﬂ are
limited almost exclusively to items of Indochinesae interest., Daily reports from North,
Central, end South Vietnam go into the minutest detail in reporting on the guerriFLl
activity againat the French., Even details like "one French soldier was wounded and a
dozen pairs‘ of shoes were captured”" merits mention on these Viet Minh trensmissions.
Weekly and monthly summaries of the progress of the guerrilles against the Frencii are
also given.| What little foreign news appears ie usuelly of direct roncern to Vietnem

and 1e given from both a nationalistic end Communiatic viewpoint.

VIET MINH'S ENGLISH MORSECASTS TO SOUTHEAST ASIA
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The oparatoz-a of the Viet|Minh station seem to be prim‘arily concernad vith ,_,aving f.hoir
1liatenora evary acrap of information about the progreas! of the struggle a@amat the French,
oven if 1t ‘maana eacrif&oins current coveraga tor the ‘aako of news months o;d For axanrpla
about two yoars ago vhen f.ho fighting wvas haavy around \nanoi the station went off the |

air in the wmidd.le of o tranamieaion and was prasumed to have been capturad| About eavan
montha later the ’cransmisaiona were resumed:rith the announaamant that the |atation had been
bombed and that it was than operating in & new location! aome'whara on tho]'l’onkin border. It
then proceeded for the next several weeks tn|bring 1ts| 11ateners up to dste on the war |

davelopmenta with a eummary of a&ll events vnich had taken place since thé atation waa
bombed oo |
I

\ 1 |

K
| Iy | |
Recently the propaganda blaata at the French|centered :n ‘the attack by bt‘xa French on tho
Vietnam center of Catholicism, Phatdiem, The Viet Mip™ iraporta emphasize the faith of the
victima and‘ pictnre the Franch as anti-raligioua. i

I

The lansuaga used on the Viet Minh tranamiaaions is often crude and extremally frank to tha
point of. bai.ng obJectiona"le. Many details of the rape jand murder allesodly comuitted by
the ﬂ‘ranoh would not be printable in the Uniced Statea‘\ The transmissic. ‘a are also replete 25X1
with :such groteaqueries aa "heartfelt afflictions" for! the victims of the French. i 25%1
\‘ . |
ﬁ the ‘Viet Minh En‘gliah Morse tranami‘aaioxm ara tha worst raceive‘d 25X1
rom| tha Orient; they have more misspelled and miauaed words and poorer grammar ;
n any othar station, | | HE | !

| o

25X1

w |
\ |

RADIO SEOUL'S\ KOREAN- LANGUAGE BROADCASTS 1

Al’chough the Beoul radio atreases local news, |1t mcludeé a few international highlights:

from the AP, UP, INs, REU'I'ERS or AFP, in each broadcast“ The local news items usually |

cover ‘conmwnte and press 1nterviewa with President Rhee Premiar Lee, and jother ranking ;

governmant officials. e |
\ ‘ 1 H

'I'bze ne-eg ecript is broadcast by a male announcer and 1s mritten in an intelllaotual proae%
and cumplex atyla which would appear to be over the head\ iof the Korean man-in-the-street,
As a matter c\:f fact, the etyle sometimes even \bafflee profeaaional Korean translators,

\ ' e
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3 program:s use
rean alphabet in the preparation

J

ner a8 conegist-

‘ :
Judging by the monitored broadcests, bble newswriteras for the Korean-language
both Chinese characters and the more eas1ly understood Ko
of their scripts, 1 i .
| | :
1 | .
It appears that Radio Seoul does not aim ite broedcqate at the average liste
ently es does the Soviet rad‘io.

ENGLISE-LANGUAGE VOICE BROADCASTS FROM THE FAR EAST |

a. Saigon in English: The Saigon radi}o's newscasts consist almost entirely of foreign
news items.. A typicel program might begin with o Hong Kong or China item, f‘ollowed by one
or two items from India , and }a 8prinkling of internationally datelined news from such

countries as Switzerlend, Czechoslovekia, Britain, the Philippines, and the United States.
Local Indochinese news ia Pleyed down, | ' |

The Saigon radio does not app}ear to be very well-managed station or to ta.s particuler
care in 1ts presentation of ite English | progrems. For example, this station}'e English

brograms, although scheduled ‘for broadcéat at 050C, éctually begin any time from ols53 to
0502,

\ ‘ i
Little care also seems to have been taken to select announcera who speak fluently and
without objectionable foreign| accents, A woman ennouncer who makes most of the Saigdn
redio's brosdcaste has a rathc::r Anglc-French accent. - Sometimes she pronounc:oe common:
Chinese place names in such a manner as to make them virtuelly unidentir!able until the
monitor has been able to check the 1tem with other broedcasts from India or $1ngapord.

One out of every five or six broadcasts 18 made by a man who is e more competent announcer.
He, too, hes a French accent. | ; \ ‘

\ ! ! ‘
b. Bangkok in English: Bangkok's Englh‘sh-language broadcasats are about equa‘lly divided
between domestic end foreign news, The ?mouncere use a slow, painful, sing-%eong English
which 18 usually almost unintqlligiblo. ‘One of 1ts programs consists of talk‘s on such
subjects as Siamese logends or instructions on the care and feeding of tropiqal f1sh.|
\ |

¢. Singapore in English: Singapore's news coverage parallels that of the Bgc in London,
except for the fact that most Singapore broadcasts begin with the latest figires in the

bandit extermination campaign in Malaya.i Singapore's: announcer's follow the BBC's st‘yle
oif straight, unemotional news presentatiqn. i ! ‘
|

1

| | !

d. New Delhi in English: About three-f1fths of the items 1n the All-Indie r;adio'a \

English-language newscests are devoted 09 domestic events; the remainder are Foncernoq
with Far Eestern end other international |developments. Speeches by such Indien leaders

a8 Nehru end Patel are preaent:ed in extréme detall--even such addresses as those made |in
connection with the laying of Forneretonea. ;

Indian announcers appear %o he}ve high professional etendarde end seldom miepr'bnounco
words in their crisp, British accente. In general, the All-India Radio edharée to the

Practices characteristic of the BBC and éives an ouiward appeareance of complete 1mpar13131-
ity. Ite selection and atructuring of th}e news presented, however, are done in such &
woy @8 to defend and further Iled.:ta'a mtarwta without appearing to do so. {
e. Pakisten in Engligh: The Palklstan rajdio'e English-lenguage broedcasts devote aboth

three-fourths of their news u'.e:me to domestic events and the rest to Far East and world
developments, ‘ ‘

| .
A typical progrem of Pakistan might include: a long report on an internationel Islemic
economic conference; reports on the openix;:s of new factories and terminal buil‘dinae at
élrports; a few denfals of Tndian statementes (in the event cf any India-Pakistan

altercetion), and some short foreign newe }1toma. A typicel program contains about 30
different 1tems. | -‘
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The Pakistan radio doee not give as much of an appearance of 1mpartiality as does the
All-India Radio. 1In eltercations with India, for exemple, it quotes etatements from the
Pakietan proas that hit hard end direotly at Indien policies and atatements.

Fore;.gw nm thet is broadcast by Redi‘o Pakistan ueually comes from REU'I'ERS and e
preaenteé 1n a siraigat news style. b

Pakighn'a jennouncers have a British accent superimposed on what appeara to be one of
the local tongues. The result is e shorter, more clipped accent than that characteristic
of the :All-<India radio ennouncers; the Pakisten annuuncers ere some what more difficult
to ux‘)derstand ( _

f. ’l‘he Nationalist Chinese Radio (whﬂlle at Chungking) in Engligh: The Chungking radio
devoted\ about ninety percent of its coverage to news of Chinese origin or of direct
bearing on the civil war, A typical broadcest begen with a statement by a government
military spokesman on developments at the various civil war battle fronta, followed by a
report about plens made by the executive Yuan, end a few reports from Macao or Hong Xong.

Albhongh thare wes come admission on the part of the Nationelist radic! ’chat the
Kuomintnng governxnent had its back to the wall, this was usuelly a qualified admisasion.
War comnuniques reported that the Nationsliste hed met and repulsed f.ho Communiste in a
cert‘.ain sector, or that the bettle in 1aome other area had resched a stalemate. This type
of roporting bas continued from before the days of announcements that Shanghai would be
anot}‘xer Stalingrad
The Chungking radio announcers who broesdcest the English-language proe:cama spoke English
go pOOI'JJ that en untrained ear would ‘at firet conclude that the nows was not being given
in English The English used by the Chungkins radio contained meny errore in grammar,
poor }sentence conetruction, and poor peragraph congtruction which eometimee required
detailed etudy by editors before ite a‘enee could be determined. |

| i
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